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 منشور
 

، الحرف ب من إتفاقیة فیینا للعلاقات القنصلیة، فإن جمھوریة ألمانیا الإتحادیة  1الفقرة  36وفقاً للمادة 
البعثة القنصلیة لبلدك فورًا بحرمانك من الحریة. یتم توفیر المعلومات من  إبلاغب ملزمة بناءا على طلبك

 .اأو المؤسسة التي یتم تنفیذ الإحتجاز فیھ (النیابة العامة) قبل المحكمة أو مكتب المدعي العام
 

 بالإضافة إلى ذلك ، یمكن إبلاغ البعثة الدبلوماسیة في بلدك بالحقائق التي یستند إلیھا حرمانك من الحریة
 ، بشرط أن تكون قد أعطیت موافقتك. یجوز إلغاء ھذه الموافقة في أي وقت. طبقا للوضع القانونى القائم

 
 تحادیة ومختلف الدولتجدر الإشارة إلى أنھ تم إبرام عقود بین جمھوریة ألمانیا الإ بالإضافة إلى ذلك ،

والتي تنص على التزام بإبلاغ البعثة الدبلوماسیة في الخارج ، حتى بدون إرادتك أو رغما عنھا. ھذه 
 : العقود موجودة حالیاً مع البلدان التالیة

 
غیانا ، إیطالیا ، جامایكا ، لیسوتو ، ملاوي ، مالطا ، دومینیكان ، فیجي ، غرینادا ، الیونان ، ال

موریشیوس ، موناكو ، سیرالیون ، إسبانیا * ، سانت كیتس ونیفیس ، سانت فنسنت وجزرغرینادین ، 
تونس ، المملكة المتحدة لبریطانیا العظمى وأیرلندا الشمالیة (بما في ذلك جزر القنال وجزیرة مان وأقالیم 

ء البحار البریطانیة (أنغیلا وبرمودا وجزر فیرجن البریطانیة وجزر فوكلاند وجبل طارق وجزر ما ورا
كایمان ومونتسیرات وجزر بیتكیرن وسانت ھیلانة وأسینسیون وتریستان دا كونھا ، جزر تركس 

 وكایكوس)) ، قبرص.
 

ي الخارج على أي حال إذا كنت من مواطني إحدى ھذه البلدان ، فسیتم إبلاغ بعثتك الدبلوماسیة ف
أو المؤسسة التي یتم فیھا  (النیابة العامة)بحرمانك من الحریة من قبل المحكمة أو مكتب المدعي العام 

 حتجاز.تنفیذ الإ
 

بالطبع ، لك مطلق الحریة في إبلاغ ممثل بلدك شخصیاً عن حرمانك من الحریة. یمكنك أیضًا إرسال 
 . تصالات أخرى لھا في أي وقتإ
 
 ك بنفس التلقائي إلا إذا لم تكن قادرا بلاغحظ أنھ لا یتم تنفیذ الإلا* 

 أقرب مركز قنصلي في بلدك. بلاغعلى إ


